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H

Bestelde hoogtemaat (H) = maximale afrolhoogte
Ordered height (H) = maximum unrolling height 
Bestellte Höhenmaß (H) = maximale Abroll-höhe
Hauteur commandée (H) = Longueur maximale de déroulement

NL 	   Lees deze montage-instructie zorgvuldig door voordat u gaat monteren. 

Rolgordijnen moeten gemonteerd worden door vakkundige monteurs. Foutieve montage kan leiden tot ongelukken. 
Veranderingen in het rolgordijn moeten goedgekeurd worden door de fabrikant. Schroeven voor de bevestiging zijn niet 
bijgesloten. Gebruik altijd schroeven en pluggen welke geschikt zijn voor de wand of het plafond waarop het rolgordijn 
gemonteerd wordt!

EN 	   Please read these instructions carefully before fitting the blind.

Blinds must be fitted by skilled personnel. Wrong installation may result in accidents.  Alterations of the blind must be 
approved by the blind manufacturer. 
No screws for fixing are enclosed. Always use appropriate screws and plugs suited for the wall or ceiling material where the 
blind is fitted! 

DE 	   Bitte lesen Sie die nachfolgenden Hinweise sorgfältig vor der Montage.

Fachkundige Montage erforderlich. Unsachgemäße Montage kann zu Unfällen führen. Ausführungsänderungen nur nach 
Absprache mit dem Hersteller.
Montageschrauben zur Befestigung sind nicht beigelegt. Achten Sie bitte darauf,  dass Sie Schrauben entsprechend der 
Fensterbeschaffenheit und mit ausreichender Haltekraft verwenden!

FR 	   Veuillez lire attentivement les instructions avant de procéder au montage.

Les stores doivent être posés par des personnes qualifiées. Le non respect de cette préconisation peut provoquer des 
accidents. L’acheteur ou un tiers ne doivent pas modifier ou altérer le produit.
La visserie des supports n’est pas fournie. C’est pourquoi il est nécessaire de choisir des vis et des prises de courant 
suffisamment résistantes qui s’adaptent au matériau de la fenêtre.
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Aandachtspunten:

•	 Meet eerst alles uit en  
	 teken met potlood af;
•	 Draai de schroeven niet  
	 ineens vast.

Materialen:

•	 Rolmaat;
•	 Boormachine;
•	 Schroevendraaier/  
	 schroefmachine.

Op de dag

Plaatsing op het raamkozijn, tegen de 
muur of aan het plafond. Hier ziet u de 
mogelijke posities van de batterijhouder.

Daarnaast zijn er drie typen, de standaard uitvoering, de ronde cassette en de vierkante cassette. 

Standaard Cassette rond Cassette vierkant

In de dag

Plaatsing in het raamkozijn of plaatsing 
tussen de muur. Hier ziet u de mogelijke  
posities van de batterijhouder.

Bepaal eerst hoe u het rolgordijn wil plaatsen. Er zijn twee soorten plaatsing:
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Standaard • Standard • Classique

Cassette • Kassette • Coffre


